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Sibiiu, 27 Octomvrie, 
în fine opera de mult așteptată 

o vedem terminată. Atât cei ce au 
fost față cât și cetitorii noștri au cu- 
noscință despre cele ce s’au întemplat 
în congresul nostru națiunal bisericesc 
din est an. Și unii și alții credem, că 
vor consimți cu noi când țlicem, că 
congresul de față ne arată un pro
gres spre bine.

Activitatea congresului, cumpă
nită cu deam&runtul cu mesurile, cari 
se cuvine, o vom găsi incă la o buni
cică distanță de ceea cum ar trebui 
să fie. Esistă încă ore care necunos- 
cință a sferelor bisericesci și împăr
țirea agendelor lor așa după cum este 
și canonică și naturală practică; însă 
și impregiurarea acesta este de escu- 
sat întratâta, încât cunoscințele cano
nice n’au putut petrunde dintr’odată 
în majoritatea lumeană deciȘetore a 
corporațiunilor representative biseri
cesci și intr’un timp când chiar și cle
rul, numai după o muncă mai seriosă, 
se va sci orienta de ajuns pe terenul 
canonic.

Preste tot însă s’a veȘut o năsu- 
ință în direcțiunea adevărată, manifes
tată prin voința, de a se acomoda canoni- 
cităței și practicabilităței în afaceri 
bisericesci. Așa de esemplu, s’a pus 
mare preț pe ținerea în curețenie a 
dreptului electoral activ și pasiv în 
fie care eparchie; s’a recunoscut, că 
pondul activității în biserica nostră 
nu este în centralisare absolută, ci 
intr’o împărțire firescă a lucrului în 
eparchii; s’a delăturat lucruri, pre cari 
împregiurările, le au creat afară de 
statutul organic și cari în consecuen- 
țele lor puteau deveni chiar jignitore 
în organismul nostru bisericesc; s’au 
pus la cale împlinirea unor dorințe 
ale unor din creștinii ținetori de me
tropolia nostră, cu deosebire o do
rință justă a archidiecesanilor. în fine 
s’a dat metropoliei intregi o proce
dură în afaceri matrimoniale. Dar la 
ce să le numerăm pe tote, când tote 
sunt cunoscute? Le revocăm în me- |

FOIȚA.
Suveniri din vieța școlară.

111. Scola din Blaj.
(Urmare.)

Cam 20 de pași dela locul unde 
se lăuda virtutea nostră, era sorbul 
pământului, numit de unii ochiul dra
cului, iar noi i-am Șis purgatoriu. Aci 
caii se cufundă pănă în pântece, iar 
căruța nu se mai raȘimă în rote ci 
stă ca gâscă pe baltă. Sasul încrezut 
în virtutea cailor săi îi îmblătea cu 
codorîștea biciului, de sărea poș- 
derii. Văzând că acestă manipulație 
nu ajută nimic, sasul ia o prăjină ce 
o avea în căruță pentru vremuri grele. 
Punând toți umărul la leucele căruței 
sasul cerca puterea prăjinei. Caii se 
smîncesc, se opintesc fac o slabă miș
care și se cufundă și mai cumplit bă- 
tăndu-se cu capul de plămădelă. VeȘi 
acum e acum. Noi împlântați în sorb 
pănă la brîu, caii pănă la flămanȘen 
și căruța încărcată — ca pluta în Mu
reș. După ce ne uităm lung unu a 

moria cetitorilor pentru ca să con
statăm progresul congresului în năsuin- 
țele sale de a corespunde chiămărei sale.

Vexând pornirea acesta trecem preste 
părțile acele ale activității congresului 
cari jignesc autonomia eparchielor, tre
cem în speranța, că nu va mai trece 
mult timp și tote neajunsele se vor 
schimba în ajunsuri.

Una însă tot am fi dorit, să lip- 
sască din congresul acesta și pretin
dem să lipească în congresele și în si
nodele viitore.

Credem, că cetitorii și în privința 
acesta ne înțeleg, ce voim să Șicem 
și pentru cari nu ne-ar înțelege, a- 
daugem numai atât că am fi dorit să lip- 
sască ori-ce disonanță, care se reflecteză 
nefavorabil asupra pricinuitorilor. Afa
cerea din cestiune are forma ei legale și 
nu o dispută nimenea, dar din afirmă
rile mai multor membri ea a făcut chiar 
'în șirurile lor o rea impresiune. Noi 
pretindem dela bărbații, cari șed în adu
nări atât de înalte și de momentuose să 
pricepă odată, că prin acte de feliul a- 
cesta nu strică personelor, ci causei 
bisericesci; dacă are cineva afaceri 
personale cu cineva, desfacă-și-le pe cale 
privată cât i place și cum i place, dar 
să nu le transporte pe terenul public, 
fie în biserică, fie în stat. Am intreba 
pre astfeliu de omeni, dacă simt vre 
o mulțămire, când caută înapoi asu
pra faptelor lor de feliul acesta? dacă 
cred, că au făcut bisericei vreun bine 
și speră, că se va afla cineva să-i bi- 
necuvinte vre-o dată pentru fapte de 
aceste ? Nu desvălim mai departe afa
cerea, credem că este de ajuns ca ce
titorii să înțelegă de ce este vorba.

Dar să ne întorcem privirea dela 
lucruri regretabile, cari fac mult reu 
bisericei nostre națiunale și cari sunt 
comise de omeni „cari nu sciu ce fac 
și să o îndreptăm cătră viitorul cel 
plin de bune speranțe, cătră viitoriul 
în care inteligența nostră laică, im- 
pretininduse tot mai mult și mai mult 
cu instituțiunile nostre bisericesci și 
cu firea lor, va face din întrega no
stră metropolie un ce armonic și un 

altul, unul fluerând, altul scărpinân- 
du-se după ureche ■— ca omul când 
dă de primejdie: ce să facem? A lua 
sacii unul câte unul și a-i duce de o 
parte pe un rezor, apoi a desface că
ruța, ajutând cu loitrițele la eșirea 
cailor din ochiu, apoi a lua în spate 
rotă de rotă, dric de dric și a le scote 
din ținutul acestui ochiu drăcesc, a- 
colo a pune tote la loc și a prinde 
caii de nou la căruță: Acesta nu e 
preste putința unor studenți, cari se 
lăudaseră că trec și prin foc..

Cu o deosebită satisfacere privim 
căruța scosă din primejdie, dar cu jale 
privim la sore care se apropie de apus.

Per aspera ad astra. Prin purga
toriu la raiu și pe drumul Târnavei la 
Blaj. — Când se mesteca ^.iua cu nop
tea noi întram în Jidvei, făcând în 
^iua Duminecei calea Sâmbetei — cale 
ce pentru cei ce merg pe jos ține 1 
oră, iar pentru studenții din vremea 
lor o ^i întregă. Luni dimineță, ^iua 
pusă pe stâlpul gimnasiului, când bă- 
tea 8 cesuri în turnul mănăstirei, cei 
trei studenți cu cei doi cai și cu sasul 
întră în orașul Blajului.

ce de unde să putem ascepta numai 
și numai progres.

Dea ceriul ca timpul să nu fie 
departe când provincia nostră metro
politană să devină un model pentru in- 
trega biserică ortodocsă.

Revista politică.
Ministeriul Tisza a trecut preste 

crisa crisei, cu alte cuvinte, a scăpat 
de darea în judecată. Propunerea de
putatului E. Simony, ca să se dea 
ministeriul în judecată a fost în șe
dința casei deputaților din Pesta dela 
5 1. c. respinsă cu 170 contra 95 vo
turi. Așa casa deputaților din Buda
pesta preste partea cea mai grea ar 
fi trecut. Ea însă nu se va lăsa a nu 
face și ceva oposițiune. în adresa, care 
servesce ca respuns la cuventul de 
tron se va da espresiune părerei de 
reu că s’au cheltuit mulți bani cu o- 
cupațiunea și va încuviința, pe față sau 
tăcând, partea politică a ocupațiunei 
în Bosnia și Erțegovina. In chipul a- 
cesta vom trece preste tote greutățile 
rescolite de conclusele adunărilor co- 
mitatense și de propunerile cele alar- 
mătore de oposițiunea dietală și în
cet cu încetul vom ajunge iar acolo 
unde am fost înainte de sgomotele 
cele mari. Crisa ministerială o vom 
vede în curând terminată și, afară de 
Szell, sperăm a vede pe toți membrii 
cabinetului actual reactivându-se de
finitiv în posturile lor.

Casa magnaților a și pregătit ca
lea acesta pacinică. Proiectul ei de a- 
dresă este, în termini forte moderați, 
aceea ce presupuneam dela casa depu
taților.

Tot cam așa stau lucrurile șî în 
casa deputaților senatului imperial din
colo de Laita. Acolo constituțiunalii 
critică sever politica esternă a con
telui Andrassy, dară tot acolo află și 
a părători.

în ședința casei deputaților a se
natului imperial austriac s’a început 
desbaterea adresei. înainte de începe-

Ved că însoțitorul meu n’a fost 
togma încântat de plăcerile acestei că
lătorii. Adevărat că în capul iernei nu 
se fac călătorii de plăcere. Cine m’a 
pus și pe mine să umblu iarna în că
lătorii ! — Ca cetitoriul meu să nu re
mână de pagubă, voiu să aleg timpul 
cel mai plăcut, timpul când nu e cald 
nici frig— timpul de primăvară. A- 
tunci e lumea lume, atunci de-a dra
gul să căletoresci.

Nu numai atâta: ca cetitorul să 
fie și mai bogat resplătit voiu să aleg 
o călătorie presărată cu găoci de ouă 
roșii.

De astădată ca nici odată însoți- 
toriul meu are onore de 4 octayani, 
toți cu nădejdea maturității în sin și 
cu groza de esamene în spate.

Vremea studenților și de astă-dată 
se înțelege de sine. Ea a început cu 
câte-va <Jile înainte de florii, și în ha- 
tîrul studenților ș’a pus în gând să 
aștepte Dumineca Tomii.

Țineți însă minte, că suntem in 
Aprile, și încă (liua de plecare este ^i 
’ntâie; că la (li ’ntâie Aprile 4 studenți, 
fiitori juriști, teologi, filosofi ș. a. se 

rea desbaterei s’a pus pe masa casei 
tratatul din Berlin. Lucru curios. Cel 
dintâiu orator, contele Hohenwart 
a apărat politica contelui Andrassy cu 
o oratorie, în cât sunt de acord cele 
mai multe păreri, că cuvântarea lui 
Hohenvart pote servi de programă. 
Alți oratori, precum polonul W o 1 s k i, 
Pacherși Demel, vorbind pentru 
adresă combat din tote puterile po
litica urmată în Bosnia și Eerțegovina. 
Rămânerea nostră pe peninsula balca
nică, țlicea deputatul polon, promo- 
veză numai interesele Rusiei.

Delegațiunile ș’au început activi
tatea.

La timpul seu inregistrarăm și 
noi scirea despre o apropiare a Au
stro-Ungariei de puterile apusene, piare 
franceze precum „LeTemps" „Moniteur 
universel“ și „Agence Havas“ vinsădes- 
mintă cu totă stăruința, că încât pri
vesce pe Francia, este departe de ori 
ce combinațiuni intr’o „grupare" nouă 
a puterilor. De altă parte însă se 
vede, că raporturile intre Germania 
și Rusia sunt astăzi cele mai bune. 
„P. LI." se cam grăbise deuneȘile 
când pregătia pe Germania cu idea, 
că Austro-Ungaria o va părăsi și își va 
căuta alți aliați. Sunt forte semnifica
tive cuvintele jianului „Nat. Ztg“ din 
Berlin, care întimpină cu prisos a- 
menințările oficiosului nostru din Bu
dapesta, când ^icea acesta, că în Bu
dapesta numai din dragul Germaniei 
mai țin la alianța celor trei împărați, 
de ore ce cu ajutoriul puterilor apu
sene puteam ajunge acolo, unde alianța . 
nordică nu ne pote ajuta, și de ore- 
ce amiciția nemțască a fost forte scum
pă Ungariei, căci ea n’a mers mai 
departe, decât pănă unde au fost an- 
gagiate interesele nemțesci.

„...nu Germania este o pedecă, 
(lice „Nat. Ztg." pentru Austro-Unga
ria, ci raporturile ei interne. 
Cercurile politice ale Ungariei, cari 
guverneză dela 1867 încoce, au petre
cut timpul cu tot feliul de tândăli- 
turi și deșertăciuni națiunale, între
buințând pe acestea ațâți bani, încât

sue în căruța unui paraclisier și se 
cam mai duc cântând:

„Cale bună, prea iubită, 
Dar inima mea și-a ta...."

Era însă 1 Aprile. Și 1 Aprile care 
ride reutăcios de totă lumea n’a putut 
sta nepăsătore vexând disposiția nos
tră veselă. Drept ce abia isprăvirăm 
cântarea, și ne turnă o ploie cu ză
padă pe cap, de am uitat și de calea 
cea bună și de prea iubita cu inima 
ei cea în veci nedespărțită.

Dacă am fi remas cu grindine, ca
rea a trecut ca și pornirea nostră după 
tainele inimei, pote că iarăși ne ve- 
niau gândurile iubitei. 1 Aprile însă nu 
nea dat regaz, ci după grindină ne-a 
trimis o ploie cu șiroe, de făcea bul
buci în calea nostră și baltă în pă
lărie.

Și fiiind că ploia nici a doua ^i 
când nu mai era 1 Aprile, nu înceta, 
iar noi aveam un sfînt respect de 
purgatoriul Târnavei, ca omeni „ma
turi" ce aveam să fim peste 2 luni 
de (Iile am hotărit să încungiurăm 
drumul Târnavei, mergând tot pe Mu
reș în jos pănă la Tiuș, de unde a-



i se denegă creditul public. Pe lângă 
alotriele aceste s’a dat frâu liber tu
turor resbunărilor și unde s’a putut, 
s’au strivit Slovacii, Serbii, Românii - 
și Sașii în țera proprie. Orbia acesta 
a mers așa departe, încât ani întregi 
într’un mod forte provocător la totă 
ocasiunea poporațiunea slavică din păr
țile nordice ale Turciei a fost tratată 
ostil, pe când mintea sănătosă trebuia 
să facă de problemă pentru Ungaria, 
să-si întogmescă raporturile sale in-^ 
terne și esterne după sfatul lui Kos
suth astfel, încât Ungaria să devină 
rațlimul pentru tote năsuințele spre 
libertate din vecinătate. Prin astfel de 
politică Ungaria ajungea o posițiune 
tare și Europei ar fi făcut un mare 
serviț. Nu, după partida domnitore 
Ungaria trebuia să se presenteze ca 
Dțleu magiar cu nuiaua în mână și așa 
a ajuns lucrurile, că statul unguresc 
nu are nici un amic împregiurul seu; 
din contră pre toți vecinii și i-a fă
cut inimici pe față. în necazul acesta 
să ajute acum Germania lăsându-și la 
o parte interesele ei proprii, și se su
fere a fi amenințată cu o contra ali
anță ?"

în „Resboiul" vedem reprodus 
după „Corr. de l’Orient" din Constan
tinopole un articul privitor la scolele 
române din Macedonia. Articulul 
revarsă lumină și asupra posițiunei po
litice a Românilor macedoneni față de 
Turci și Greci tocma acum, când îi a- 
menință și Bulgarii.

Iată în estras acel articul:
D-vostră sciți, că orășelul nostru 

Nevesta este locuit numai de Români. 
Acum doi ani era aci un june Neve- 
stiot, anume Constantin lonescu, care 
’și-a făcut studiele-la Bucuresci și se 
întorsese în patrie. Câțiva din cei mai 
bogați compatrioți ai noștri, voind să 
învețe pe fii lor și pe fii altor părinți 
săraci limba maternă, au îngajat pe 
tinărul lonescu ca institutor, plătin- 
du’l din punga lor proprie, de 6re-ce 
veniturile scolelor nostre comunale sunt 
în mânele unor Români greciți, cari 
urmăresc cu tote mijlocele putinciose 
grecisarea compatrioțiior lor Români, 
lonescu însă nici n’a fost îngăduit a 
da lecții copiilor în scola nostră co
munală, ci a fost silit să ’i învețe în 
propria sa locuință.

în urmă s’a mai'întors în patrie 
și un alt patriot, d. H. Nacea, care 
asemenea și-a făcut studiele în Bucu
resci, Românii, vedend că cresce nu
merul copiilor, cari alergau la lecțiile 
de limbă maternă, și că d. lonescu 
nu’i de ajuns pentru toți, îngagiară și 
pe d. H. Nacea ca al doilea învețător 
la scola română. Atunci un Nevestiot 
și-a oferit propria sa casă, situată în 
mijlocul orașului, pentru a se instala 
acolo provisor o scolă română.

apoi să luăm drumul Blajului. Era să 
facem și noi esperință, cum face totă 
lumea. Acesta din pricină, că de o 
parte pe stilpul gimnasiului nu era 
pusă pedepsă pentru cei ce vor în
târzia, de alta ne socoteam în drept 
să mai facem și noi o crîmpiță bater 
la capetul vremei — că ddră eram oc- 
tavani.

Așa dară sănătate bună Ternavă, 
noi nu-ți frămîntăm plămădela. Era 
însă luna lui April! Iar noi nu um- 
blasem nici unul pe drumul pe care 
voiam să mergem. îl cunosceam nu
mai după nume. Deci după ce rătăci
sem în două rânduri ca să nu mai 
greșim calea, — întrebarea n’are gre- 
selă — câți călători întâmpinam, pe 
toți îi opream și-i întrebam de cale, 
de ținut, de satul cutare de cel ce ur
meze și de cel prin care am trecut, 
pănă am ajuns în un sat al cărui 
nume ne aduse aminte de un consco- 
lariu D. Acest D. era din acel sat. 
Deci, fiind că noi eram uțli pănă și 
sub piele, ne-am hotărit să poposim 
la colega nostru D.

Toți omenii din sat cunosceau pe

O observare am de făcut aci. De 
câte ori greco-fanarioții au voit să-și 
ajungă scopul, s’au servit de autorită
țile imperiale ca de organe orbe și 
supuse.

Autoritățile împărătesei, ușurând 
menirile periculose ale politicei eleno- 
fanariote, nu văd că ele dau cel mai 
prețios serviciu causei elenice în pa
guba interesului lor propriu. Caima
camul din Florina s’a grăbit a merge 
la Nevesta, însoțit chiar de episcopul 
grec și de un bim-bașă de zapcii.

Nu seim ce a îndrugat popo
rul cătră caimacam în contra’ pro
fesorilor români, dar acesta se pote 
deduce din resultat. îndată ce au so
sit la Nevesta, acești domni au făcut 
noptea o cercetare în . casele celor doi 
profesori, dar fără folos. în adever, 
n’au putut găsi la ei, decât câte-va 
cărți școlare în limba română, procu
rate prin autoritățile imperiale din ' 
Salonic și trecute prin censură. Dar 
comedia s’a sferșit cu închiderea sco
lei române și cu arestarea celor doi 
profesori, cari au fost duși ca crimi
nali la Florina, pentru a fi trămiși
de acolo la 
persone din 
tre Români 
fesori.

Monastir. Patru sau cinci 
cele mai cu influință din- 
au însoțit pe cei doi pro-

Dela 
cesc 

din

congresul național biseri- 
al Românilor greco-orient 
Ungaria și Transilvania.

d.

(Raport special al „Tel. Rom.“) 

Ședința XXIV 
din 23 Octomvre (4 Nov.) d. pr. 
Ședința se deschide la 9 ’/, oră în. 

a. Protocolul ședinței XXII se ce
tesce și se autentică.

Dep. I. Măcelar iu atrage aten
țiunea congresului asupra unei pro
puneri, ce a fost făcut în congresul tre
cut în causa admiterei la căsătorie a 
preoților văduvi.

Dep. Hanea propune a relega 
acest obiect la sinodul eppesc.

Dep. Măcelariu constată tre
buința a se hotărî mai întâiu, în a că
rui competență întră deslegarea ces
tiunei de față, adăugând, că obiectul 
nu este de natură dogmatică nici ca
nonică, ci curat administrativă. —

Vie. Popea consimte în multe 
privințe cu espunerile antevorbitorului, 
însă obiectul reclamă studiu îndelun
gat. Se alătură la propunerea deput. 
Hanea.

Presidiul arată, că creștinii din 
vechime au escelat prin înfrânare, apoi 
esplica înțelesul pasagiului „Preotul să 
fie bărbat a unei femei." Deslegarea 
cestiunei de față pretinde neapărat a 
se înșira motivele; căci numai astfel 

Popa; iar colega 
popă.

D. era fecior de

De aceea 
flăm.

ne-a fost ușor să-l a-

Când am spus însă popii hotări- 
rea nostră de a merge pe la Tiuș, 
popa se uită lung la noi, ca si cum 
ar fi vrut să se încredințeze dacă nu 
cumva glumim, ori dacă suntem în 
tote mințile, apoi socotind ce va fi 
socotit țlise: „D-vostră vre-ți să mer
geți pe unde numai umblă altă lume. 
Remâneți aci pănă dimineță, și ve-ți 
merge cu feciorul meu, pe colea peste 
deal, că de aici Blajul e aprope, cale 
de o jumătate de ții iar pe la Tiuș vă 
trebue 3 (Iile."

Cine era mai voios la asta ca 
paracliserul nostru cărăuș!

Iar Aprilul reutăcios nu încetă 
totă noptea cu ploia, de se luâ și 
popa de gând. Dimineța însă, în bu
tul ploiei căruțele erau gata și noi 
în vârful sacilor. Acum eram 7 ștu- 
denți, cari aveam privirea spre Blaj, 
că lângă feciorul Popi se mai alătu-

Dep. V. Babeș se silesce a arăta 
trebuința pentru introducerea unei in
strucțiuni uniforme în institutele nos
tre pedagogice și teologice din me
tropolie adăugând, că pănă acum si
nodul eppesc n’a întreprins nici un 
pas în acestă privință. Propune deci 
a se recomanda sinodului eppesc, ca 
să se ocupe de oficiul său statorind 
cât mai curând unele principii de uni
formitate și consist, metr, basat pe a- 
ceste principii să elaboreze un regu
lament pentru introducerea numai de
cât a uniformității, raportând apoi la 
congresul procsim.

Epp. Popasu constată, că acest 
obiect este de o natură curat dogma
tică, în ce privesce institutele nostre 
teologice și propune trecerea la ordi
nea țlilei.

Presidiul țlice, că nu este lu
cru ușor a introduce un nou sistem 
în institutele nostre. Consist, metr, nu 
ar pute esecuta regulamentul citat de
cât numai după încuviințarea din par
tea congresului.

râseră doi. (Va urma).

sinodul eppesc va fi pus în posiție de 
a hotărî, încât obiectul aparține com- 
petinței sale, punându-se eventual în 
conțelegere cu celelalte provincii me
tropolitane ortodocse.

Dep. V. Babeș țlice, că motivele 
sunt în deobște cunoscute și că nu 
congresul este chemat a hotărî, dacă 
cestiunea este de natură canonică. Pro
pune deci: Recunoscându-se de ur-( 
gentă propunerea dep. Măcelariu ea se 
transpune sinod, eppesc cu rugarea, 
ca la procsima sesiune congresuală, a- 
cesta să vină cu un vot, pe a cărui 
temeiu congresul să potă lua o ho- 
tărîre.

Epp. Popasu declară categoric,» 
că este vorba de o causă curat dog-I 
matică. Congresul nu este competenta 
nici măcar a desbate acest obiect ne-ț 
cum să hotărască. Oprirea dela căsă-li 
torie a preoților este o parte esențială» 
a ortodocsiei. r

Dep. Boiu părtinesce vederile an
tevorbitorului susținând, că cestiunea 
de față reclamă neapărat o interpre
tare a s. scripturi și că singur sinod, 
eppesc este competent a face aseme
nea interpretări.

Dep. Cosma țlice, că cel mai pu
ternic motiv în favorul propunerei este 
moralitatea și că mulți creștini au tre
cut preste canonul citat de presidiu 
la ordinea $ilei. jUnii_din ^preoții vărj 
duviți trăiesc în concubinaț, în loc săi 
premergă 'ciT^esempTuTiun pe calea în-ij 
frânărei. Ca representanți ai bisericei 
avem dreptul și chiar datorința să a- 
tragem atenția sinodului eppesc asu
pra acestui mare reu, ca să se înlăture 
cu o oră mai nainte.

După câte-va observări din par
tea dep. Trombițaș, care se pro
vocă la marea deosebire, ce esistă între 
spiritul și împregiurările bisericei vechi 
și noue.

P r e s i d i u 1 ar dori să se atingă 
motivele propunerei fără a intra în 
meritul causei, apoi propune: Obiec
tul se transpune sinod, eppesc, în a 
cărui competință întră partea cano
nică a cestiunei. Sinod, epp., luând mă
surile necesare spre delăturarea răului, 
va raporta apoi la procsimul congres 
despre stadiul, în care se află obiectul.

Dep. Măcelariu combate aser
țiunea, după care cestiunea ar fi de 
nătură dogmatică sau canonică. Cris- 
tos, idealul moralității, n’a putut pro- 
povedui o învățătură, care să dea ansă 
la abusuri și inmoralitatea, cum este 
de fapt neadmiterea la a doua căsă
torie a preoților.

Se primesce propunerea presi- 
diului.

Dep. Cosma se crede îndemnat 
a revoca propunerea sa, după care ar 
fi dorit facerea unei nouă ediții revă
zute a stat, org.^ obiectul fiind resol- 
viț deja prin un conclus al congresu
lui present.

Dep. Boiu: Propunerea învoi., 
o imputare nemeritată pentru sjn 
eppesc. a'

Punendu-se la vot se prim 
prop. dep. Babeș. Ce

Dep. Z i g r e propune a se declar, 
ședința în permanență. Se prilej * 
unanim. !

La ordinea ^ilei: Alegerea un • 
asesor în senatul strâns bis. și : 
unui asesor suplent în senatul scol i 
consistoriului metrop. '

După scrutinare presidiul de 
clară pre directorul și dep. I. Han * 
de asesor în senatul strâns bis., jg3 
pre dep. A nani a T r o m bițaș 
asesor suplent în senatul scol., cel djn 
tâiu ales cu 29 și cel din urmă cu 3- 
voturi din 56 voturi. ' •

Nou alesul asesor Han nea mu, 
țămesce pentru încrederea dovedii- । 
din partea congresului.

Comisiunea școlară prin raporto. 
rul său losif raporteză asupra pro. 
iectului de regulament pentru orga. 
nisarea scolelor populare confesionale 
din provincia metrop. Considerând 
scurțimea timpului, comisiunea pro. 
pune a remâne pe lângă regulamen. 
tul provisoric, iar consist, met. să a. 
sternă un nou proiect în sesiunea proc- 
simă a cong.

Se primesce.
Comisiunea pentru înființarea u- 

nei foi oficiale și oficiose metropoli
tane prin rap. M ari en eseu constată 
că a întreprins cele de lipsă stabilind 
în conțelegere cu redacțiunea „Teleg. 
român" un fel de contract de îpvo- 
elă, dar că presidiul n’a avut timpa 
conchiema comisiunea tipografică. Pro
pune deci a transpune actele consi
storiului metrop., care să raporteze la 
congresul viitoriu.

Dep. V. Babeș nu este mulță- 
mit cu acestă propunere. „Teleg. ro
mân", țlice Babeș. nu pote înainta, 
dacă nu vom face ceva în favorul seu! 
Apoi propune : Congresul recunoscând 
și aprețuind cu pietate intențiunea 
Marelui Andreiu, de a face din „Te
leg. român" un organ al metropoliei,- 
însărcineză pre consist, met. a se pune 
în conțelegere cu cons. archid., regu
lând prin un statut formal referințele 
„Tel. rom." pentru a’l acomoda orga
nismului și intereselor bisericei nostre 
și spre a face un isvor de câștig pen
tru tipografia archidiecesană.

Epp. Popasu sprijinesce prop. 
comisiunei, carea nu preocupă nimic. — 
Afacerea trebue bine studiată; altcum 
ușor se pote da ansă la nedumeriri.

Dep. Borcia constată, că testa
mentul este un act. Singură comi
siunea tipografică în conțelegere cu 
sinodul archidiecesan este competentă 
a aduce hotărîri în privința „Tel. rom.“, 
care este proprietatea tipografiei resp. 
a archidiecesei. Congresul nu este în
dreptățit a decide în acest obiect.

Presidiul sprijinesce prop. lui 
Babeș sub cuvânt, că ea este identică 
cu aceea a com.
Congresul primesce prop. dep. Babeș.

Comisiunea org. prin rap. seu 
Trombițaș raporteză asupra prop- 
dep. Rotariu de a institui un consi
storiu în districtul Timișora.

Se amână pănă la congresul vii
toriu.

Raportorul Z i g r e propune edi
ficarea unui monument în fața cate
dralei de înființat întru memoria Ma
relui Andreiu.

Dep. Lengher observă, că „mo
numentul ridicat în fața catedralei8 
insemneză amânarea ridicărei ad ca- 
endas graecas. Propune deci: „Seri- 
ica un monument, cu a cărui esecu- 
are se însărcineză consistoriul me

tropolitan."
Acestă propunere se primesce.

“ ^om’8/unea verificătore prin rap- 
seu Petric raporteză în causa ele- 
gerei ilegale a fraților Piso. Comisa*



riul Dr. Tincu a făcut investigație 
constatând, că protopopul Piso a co
mis abusuri și a îndemnat pre mai 
mulți preoți la ilegalități și chiar fal
sificări. Comisiunea propune a trans
pune tote actele consist, archidiece
san, care să cerceteze causa, trăgând 
la respundere pre cei culpabili și rapor
tând apoi congresului procsim. Spesele 
ce a avut comisariul Tincu cu ocasi
unea învestigărei se reduc la suma de 
27 fl. 20 cr.

Se primesce.
Cu aceste ședința se suspinde pe 

timp de 3/4 oră, remânând a se con
tinua începend dela 1 oră d. a.

Ședința se redeschide la 1 oră 20'
Raportorul comisiunei bugetare 

Dâmaschin raporteză, că spesele 
congresului din acest, an constau 9708 fl. 
86 cr., cari computate după epar- 
chii, pe

a) Archidiecesă o constau 2513 fl. 68 cr. 
b) Diecesa Aradului 3133 „ 97 „ 
c) Diecesa Caransebeșului 4061 „11 „

Suma 9708 fl. 76 cr.
Iar pentru spesele biroului con- 

gresual, propune, ca amesurat usului, 
să se detragă din competința fie că
rui deputat câte 2 fl. v. a.

Se primesce cu adausul, că după 
acoperirea speselor plusul să între în 
fondul metropolitan.

Presidentul atrage atențiunea 
Congresului asupra impregiurărei, că 
Rubin Patița, sa presentat la începu
tul sesiunei congresuale cu credențio- 
nalul de deputat. Neverificându-se insă, 
crede, că i se face nedreptate, dacă nu 
i se rebonifică spesele de drum și nu 
i se dau diurne pe timpul cât a pe
trecut aci pănă la verificare. — Se 
hotăresce, ca atât viaticul cât și di
urnele competente să i se respundă 
din partea Archidiecesei.

Dep. P. Cosma propune, și con
gresul primesce: „Fie care comună 
bisericescă e indatorată a-și procura 
protocolele congresului și a le ținea în 
archiva parochială. Protocolul congre
sului se consideră ca avere a Metro- 
poliei, se tipăresce prin Consistoriul 
Metropolitan și venitul întră în fon
dul Metropolitan.

Se dă cetire protocolului din Șe
dința de eri (a 23-a^ și a celui de astăzi 
(a 24-a) și se verifică.

Escel. Sa Metropolitu], ca pre
sident, se adreseză cătră deputați cam 
în următorii termini: „Venind zelul 
și bunăvoință, cu care dd. deputați au 
participat la pertractarea atâtor ob
iecte de mare însemnătate pentru bi
serică, și de aci resultatele cele im- 
bucurătore ale sesiunei acesteia con
gresuale, me simt dator a aduce cele 
mai cordiale mulțămite mai întâiu Prea- 
puternicului Dzeu pentru ajutoriul dat, 
apoi ddlor deputați pentru zelosul lor 
concurs la aducerea resultatelor îm- 
bucurătore. Invocând pentru toți aju
toriul celui Preainalt și dorind celor 
domiciliați afară de Sibiiu călătorie 
fericită, me recomând dragostei și bu
năvoinței DVostre.

La aceste cuvinte primite cu en
tusiasm deputatul Anania Trombi- 
țaș, respunse cam următorele:

„0 privire fugitivă asupra resul
tatelor, ce le-a produs congresul nos
tru present, arată că ne putem înfă
țișa cu fruntea senină înaintea alegă
torilor noștri în consciință, că ne îm
plinirăm datorința nostră după încre
derea pusă în noi. E lucru natural 
cumcă resultatele acestea în prima li
nie au a se ascrie recunoscutului tact 
în conducere, înțelepciune! și indul- 
ginței înaltului presidiu a Escelenției 
Sale Dlui Metropolit (să trăiască!). E 
o recerință a curtuasiei, ca să espri- 
măm profunda nostră recunoscință și 
ferbintea mulțămită Escel. Sale. Dar 
nu curtuasia să fie recompensa Esc. 
Sale, ci acea asigurare sinceră din par
tea nostră, că noi fiii densului sufle
tesc! ne despărțim cu deplină mân- 

găere de archipăstoriul nostru, mer
gem la ai noștri cu acea dulce con
vingere, că părintele nostru sufletesc 
a înțeles vocea sinceră a fiilor săi. 
Vorbirăm sincer, vorbirăm din inimă 
cătră părintele nostru, pentrucă îl iu
bim și pentrucă dorim, ca armonia în
tre fii și părinte precum e ea de na
turală, așa să fie și de veră și de du
rabilă, să prindă rădăcini puternice în 
inimile nostre și să înflorescă spre bi
nele și prosperarea bisericei. Acestă 
idee, acest motor ne-a condus pe noi 
în cursul desbaterilor nostre, și dacă 
la acestea am fi abusat de paciința 
înaltului presidiu, dacă în focul amo
rului nostru trecurăm pote preste mar
ginile pietăței, rugăm pe înaltul pre
sidiu a dejudeca acesta din punctul 
nostru de mânecare.

Aceste simțeminte ale nostre și 
acesta convicțiune, ce o ducem alegă
torilor noștri, să fie dară recompensa 
Esc. Sale Dlui Metropolit pentru în 
adevăr obositorea operă, ce a supor
tat, conducând desbaterile nostre sub 
tot timpul sesiunei.

Primiți dar Escel. Vostră pelângă 
acesta ferbintea nostră mulțămită pen
tru indulgința și bunătatea arătată 
nouă, și asigurarea, că stima și iubirea 
nostră cătră Esc. Vostră s’a întărit, a 
câștigat mai mare teren în inimile no
stre. Să adaugem la acesta domnilor 
ca un al doilea mic act al recuno- 
scinței nostre profunde un sincer și 
cordial „să trăescă11 (repețite urări 
„să trăescă“).

în urma acestora Esc. Sa P. Me
tropolit dechiară sesiunea congresuală 
din anul 1878 de închisă. (2 % ore după 
ameȘ.ă-Și).

Liga Greco-Latină.
Daca liga greco-latină, despre care 

ne-a vorbit telegraful în termini la
conici, s’ar putea îndeplini, atunci ar 
fi un spectacol frumos, splendid. A- 
cestă unire de națiuni, în timpii cei 
vechi, da civilisațiunea lumei și în tim
pii actuali a aprins farul libertăței. 
Ore le lipsesce acestor națiuni tradi- 
țiuni splendide? Ore le lipsesce me
moria timpului, în care au fost unite ? 
Ore le lipsesce asemănarea limbei, mo
ravurilor și credinței ? Seu este între 
densele o luptă de interese, ce le des
parte, după cum este conflictul per
petuu ce trebue să esiste între cele 
doue riverane a le Rhinului: Francia 
și Germania?

De sigur, nu este astfel.
Ce tradițiune mai bună, decât a- 

ceia a Grecilor, cari au umblat totă 
lumea ca navigatori și ca resboi- 
nici, făcând cunoscute moravurile o- 
menesci și sămânța sacrată pănă la 
vechia Britanie; cari au lăsat lu
mei un esemplu de tesaur de sciințe 
și de bele-arte? Decât a Italienilor, 
cari au cucerit lumea în evul mediu, 
făcând să isvorască artele și sciințele, 
și au descoperit o Lume Nouă, și as- 
stă^Li, făcând să ca^ă puterea timpo- 
rală, au îndeplinit faptul cel mai es- 
straordinar. Dar Francesii, Spaniolii, 
Portugesii, a căror amintire gloriosă 
totă lumea, de la Moscova pănă in 
America, o conservă? Dar Românii, 
cari au conservat civilisațiunea în 0- 
rient și fură o barieră insurmontabilă 
contra Turcilor?

Și fraternitatea națiunilor vecine 
nu este cunoscută prin destule legă
turi ? Odată au format un singur Stat, 
și în acest Stat au trăit în unire și. 
fericire; Gallia întră cu vigore în 
viața romană și-și făcea o glorie, de 
a cultiva și a desvolta arțile latine: 
Spania dedea Romei poeți, filosofi și 
împărați, dintre care cel dintâiu fu 
Divul Traian. în timpii cei mai 
apropiați, aceste națiuni surori aveau 
aceleași moravuri, aceleași instituțiuni 
și aceeași monarchi. Și, dacă Italienii 
să duceau, cu Napoleon I pentru a 
plânta drapelul frances pe turnul Krem
lin, puțin timp în urmă Francesii ve- |

neau în Italia de a da mâna soldați- 
lor piemonteși, cari aveau de scop să 
scape tera natală de Austriaci.

Cât pentru forțele acestei lige 
greco-latine, totă lumea cunosce prea 
bine dacă erau unite.

Mediterana este încongiurată de 
costele Franciei, Spaniei, Italiei și a 
Africei francese; insule numerose cu 
porturi, posițiuni încântătore de gol
furi și lacuri, fac navigațiunea forte 
lesniciosă, și, în cașul unei uniri co
mune, va face să cadă prin putere 
turnurile Gibraltarului și a Maltei. A- 
fară de fruntaria franco-germană, tote 
celelalta națiuni au apărări grozave 
de munți, mări și fluviuri. Pe marea 
Atlantică, se întind costele Franciei, 
Spaniei și Portugaliei; Grecia se o- 
glindesce în apele Archipelagului; Ro
mânia domnesce gurile Dunărei, ce se 
prelungesce pănă în Marea Negră. Aici 
în peninsula Balcanică, se agiteză a- 
runcând privirile asupra Occidentului, 
Românii și Grecii, baieră forte puter
nică contra Panslavismului; Constan- 
tinopoli va trebui mai curând sau mai 
târziu, să cadă în mânile rasei elene, 
care l’a posedat deja.

Și astfel, ametja Europei înflori- 
tore, bogată, populată, civilă; cu de- 
.bușeuri forte mari la Mare și pămân
turile, cele mai roditore din lume, ar 
fi totă unită pentru propria sa apă
rare contra acelora, ce ar voi să se 
atingă de independința sa. Pănă a- 
tunci, Francesii, înainteză, a colonisa 
Algeria și Senegal; Italia asemenea 
merge spre Tunis și spre Schoa; Spa
nia pregătesce o espedițiune, ce va 
face Marocul să se închine înaintea 
supremației Europei, și de la Antile 
și pănă la Filipine un lung lanț legă 
și asigură peste Ocean comunicațiu
nea și navigațiunea latină.

Ore. tote aceste sunt ilusiuni?
Se pote. Dar sunt patruzeci de 

ani, se părea o ilusiune Unitatea Ita
liei. Se părea o ilusiune de bolnavi, 
că Germania va eși mare și liberă 
din rescolele de la 48, din măcelurile 
din Beden. Și sunt trei-^eci ani, când 
România era invadată de Turci, Ruși 
și Austriaci. Cine ar fi putut preve
dea România Liberă și îndependinte 
de astăzi? Cine ar fi putut crede a- 
cum șepte ani, că Francia, eșind mu
rindă din resbel, să desfășure în atât 
de scurt timp atâta forță, putere și 
vitalitate ?

Istoria lumei se compune din vi
suri realisate. ,

De aceea, salutăm cu speranță 
noua ligă greco-latină; pote că este 
destinată, a fi stânca Occidentului con
tra ambițiunei, ce înainteză cu pași 
gigantici din nordul Europei.

„La Voce d’Italia."

Cătră locuitorii partei din Ba
sarabia, ce se reîncorporeză cu 

Rusia.
Locuitori din tâte clasele și 

confesiunile!
Mai mult de dâue ^eci ani au trecut 

de când prin tăriă invincibilă a împrejură
rilor, partea Basarabiei, ■ locuită de d-v a 
fost deslipită de provincia, cu care e îm
preună alcătuiră un ce întreg și de patria 
comună — de Marele imperiu Rosian.

De atunci s’a schimbat fața pământu
lui Rus.

Prin puternica voință al Marelui îm- 
perat Alecsandru Nicolaevici, po
porul Rus e chemat la o viață nâuă.

Mai mult de dâue ^eci miliâne de 
servi s’a desrobit și s’a împroprietărit; s’a 
introdus publicitate în distribuirea justiții cu 
participarea poporului prin representanții sei; 
jurații și judecătorii de pace; cătră acest 
din urmă părțile în judecată se pot adresa 
nu numai în afaceri de resortul esclusiv, ci 
și în afaceri de ori ce speciă și valâre în 
ori ce stare s’ar găsi ele pentru a fi jude
cată după equitate și într’un mod definitiv; 
interesele economice locale s’a încredințat a- 
leșilor din tâte clasele populațiunii; orașele 

a căpătat o administrațiune proprie și pă
mânturile pe care sânt așezate ele a deve
nit proprietatea lor; legea recrutațiunii s’a 
reformat în cât astăzi fie care cetâțen, fără 
distincțiune de stare sau de clasă participă 
în aceiași mesură la aperarea Statului.

Din țliua reîncorporărei d-vostră, adecă 
de astăzi în guvernarea locului întră auto
ritățile ruse, cari ve vor comunica tâte dis- 
posițiunile guvernului și de la cari sânt în 
drept a cere ocrotire la cas de necesitate; 
din țliua de astăzi devine obligătârie circu- 
larea pe teritoriul d-vâstră a monetei ruse și 
a biletelor de credit; din țliua de astățli 
timbrul român și mărcile poștale vor fi în
locuite prin timbru rus și maree ruse ; iar 
fruntaria de stat între Rusia și România va 
fi de acum înainte pe de o parte Prutul iar 
pe de alta Dunărea.

Puteți fi încredințați pe deplin că reli
giunea, onorea, viață și averea fie-cărui din
tre Domniile vâstre se vor afla sub scutul 
legilor Imperiului, a Tribunalelor și a auto-- 
rităților sale constituite și că ori ce violare 
a ordinci și a liniscei obștesci, aceste ga
ranții ale desvoltărei cetățenesci, nu vor re- 
mânâ fără urmărire și pedepsire.

Mulți dintre domniile vâstre, sum con
vins, n’ați uitat timpul, când ve găseați sub 
sceptrul binefăcător al Țarului Rusiei, îu 
cât noile condițiuni, sub care ve uniți cu 
fosta vâstră patrie, nu vor nasce în voi de 
sicur regrete pentru un trecut recent.

Justiția orală, publică, vi se dă de pe 
acum și dacă fudecătorii de pace s’au numit 
pentru acâsta prima dată, nu prin alegere, 
acestă mesură provisorie a fost necisitată de 
lipsa, în care ve aflați de acele instituțiuni 
economice locale, cărora este încredințată a- 
legerea acestor judecători; aceste instituțiuni 
precum și sistemul de decentralisare în ad
ministrațiunea orașelor și alte așețleminte, 
ce esistă în celelalte părți ale imperiului, nu 
vor întârzia a se respândi și asupra Dom- 
niilor-vâstre, îndată ce se vor aduna de 
guvern tâte științele și elementele tre- 
buitâre pentru modificarea stărei de lu
cruri în care v’ați aflat pănă astățli. într’un 

| cuvânt Domniile vostre ve contopiți în tâte 
celelalte părți ale imperiului și ve veți bu
cura de tâte drepturile și prerogativele su
pușilor ruși, precum veți purta și îndatori
rile, cari privesc pe cetățenii statului rusesc.

în acâstă însemnată ții pentru domniile 
vâstre me socot ferice putând să ve fac cu- 
cunoscut, că Maiestatea Sa s’a milostivit a 
decreta următârele: locuitorii ai ora
șelor și ai satelor a părții din Ba
sarabia, ce sereîncorporâzăcuRu- 
sia vor fi scutiți pănă lai lanuariu 
1879 de plata contribuțiunilor directe și de im- 
posite directe de repartiție. O asemenea fa- 
vdre Suverană nu pâte să nu nască în ini
mile populațiunei o gratitudine profundă că
tră împeratul binefăcător.

Și așa cu Dumnezeu la nâua viață în 
marea familie rusă! arătați-ve cetățeni demni 
de marele imperiu, care ve primesce în si
nul seu cu aceiași iubire cu care ar primi, 
o mumă pe copii sei, pe care ia perdut și 
îi regăsesce iarăși: și urmați cu pace mi
cele vâstre ocupațiuni fără hesitațiune, sau 
îndoială asupra viitorului.

Ismail, 9 Octombre, 1878.
Plenipotențiarul principal al Maies

tății Sale îm perat ui u i pentru primirea 
părții din Basarabia de la guvernul Româu.

Guvernatorul Basarabiei, Generalul ma
jor din suita împerătâscă Schebeco.

Corespondențe particulare
ale „Telegrafului Român.u

Zlatna, în 12 Octobre 1878 v. 
Domnule Redactor ! în nrul 112 a pre
țuitului ^iar „Teleg. Rom.“ a apărut 
o corespondență, subscrisă de „un 
muntean/ în care se descrie proce
dura ilegală urmată la reorganisarea 
comitetului silvanal a foștilor iobagi 
din Zlatna ; totodată per tangentem se 
oglindeză și disordiuea, ce esistă în a- 
facerile comunale politice din acest 
oraș. Față de acestă corespondență a 
apărut în nrul 116 o altă corespon
dență subscrisă de „alt munten,“ care 
voiesce a desminț! relativ la reorga-



nisarca comitetului silvanal tote cele 
afirmate de cătră corespondentul prim, 
iar încât despre disordinea afacerilor 
politice comunale tace cu totul.

Subscrișii, ca locuitori și îndrep
tățiți la pădurea foștilor iobagi . din 
orașul Zlatna nu putem remâne indi
ferenți atât față cu nedreptățile, ce ni 
se fac în respectul acesta din partea 
administrativă politică, dar mai mult 
față de corespondintele, care s’a an
gajat la o rolă destul de condamna
bilă, de a aplauda și aproba în public 
aceste nedreptăți de legale și consti
tuționale.

Deci în interesul causei ve ru
găm cu totă onorea, a da loc în pre
țuitul ^iar, ce redigeți, reflesiunilor ur
mătore. înainte de a întră însă în me
ritul lucrului premitem, că nu ne este 
scopul, a acusa o parte și a justifica 
pe ceealaltă, ci conform cerințelor pu
blicisticei a constata adevărul. Pentru 
a nu fi prea lungi în tractarea nostră 
declarăm dela început, că tote câte 
s’au afirmat de cătră corespondentul 
în Nr. 112 a acestui Șiar atât ce pri
vesce procedura urmată la alegerea 
comitetului, cât și cu privire la disor
dinea, ce esistă în administrațiunea po
litică comunală, necum să fie esage- 
rate, din contră sunt înfățișate într’o 
colore moderată. Prin urmare desmin- 
țirea, pre carea o încercă dl „alt mun
ten" este lipsită de ori-ce basă reală 
și nu pote ave alt scop, decât a face 
frumosul organului politic din cesțiune 
și prin acesta a vena interesul pro
priu cu risicul interesului comun, Cu- 
noscem bine pre dl „alt munten" cine 
este de când cu repășirea din repre- 
sentâțiunea comunală, făcută cu scop 
de a nu veni în conflict cu funcțio
narii comunali, despre cari se scie din 
corespondința primă, cât sunt de con- 
sciințoși în afacerile comunale. Din in
cidentul acesta seim bine, ce zelos e 
și ce durere are densul pentru binele 
comun. După reflecsiunea acesta nu va 
fi de prisos a vede, cum se recomândă 
d-sa însuși în corespondința proprie. 
Densul în favorul corespondinței sale 
începe într’un ton comic, continuă in 
mod aprobator și sferșesce într’un ton 
terorisător. Astfel cugetă a câștiga 
pentru sine opiniunea publică. Prin 
acest metod de apărare însă se face 
ridicul, se tradeză însuși, ceea ce re- 
sultă' din propriile argumente, pice la 
început, că corespondintele „un mun
ten," provocându-se la nedreptățile ce 
se fac naționalităților pre tote tere- 
nele vieței publice de cătră puternicii 
Șilei, identifică patria cu orașul Zlatna 
și că patria din incidentul special, ce 
s’a petrecut în privința alegerei le
gale (?) a comitetului silvanal (— dar 
în privința administrațiunei politice 
comunale ?!) — ar fi în pericul. Nu 
voim a ne estinde la concepte și defi- 
nițiuni. On. public cetind și una și alta 
corespondința, se va fi convins însuși, 
unde țintesce dl „alt munten" cu atari 
deducțiuni antinaționale. Densul adecă 
voesce a dovedi, că pe tote terenele 
se face naționalităților dreptate — fe
rice dar de ele! — Pentrucă din pre
misele ce le face corespondentul „un 
munten" are ase trage conclusiunea: 
doră Zlatna nu face parte din orga
nismul patriei, nici locuitorii ei nu fac 
parte din naționalitatea respectivă ? 
Sau apoi că nu cunosce decât o sin
gură naționalitate în patrie? Sau vo
esce a lua în bătae de joc causa atât 
de importantă a foștilor iobagi ? După 
acesta se silesce a dovedi, că proce
dura urmată la alegere a fost corectă 
conform ordinațiunei comitatense — 
(ne-ar plăce să o vedem!) — pre basa 
justelor reclamări făcute din tote păr
țile — (dorim a sci, că din cari părți ?), 
și că alegerea a desurs în cea mai bună 
ordine și a satisfăcut pre toți — (pote 
pre prevaricanți, cari au fost repre- 
sentați în numer mai mare!), câți se 
intereseză mai întâiu de interesul pu
blic apoi de cel privat" ?

Ca respuns la acest mod de ar
gumentare nu aflăm cuvinte pentru a 
judeca îndrăznela necualificabilă a d-lui 
„alt muntean" de a plesni astfel a- 
deverul în față și a abusa de opiniu
nea publică, pre carea o ia așa de 
ușor. Omitem descrierea actului de 
alegere, pentru că în cașul ace
sta am trebui să reproducnm din 
cuvent în cuvent ceea ce s’a dis de 
cătră corespondentul „un muntean" 
pre lângă amintirea unicelor împre
giurări : că chiar astăzi să se 
încerce cineva prin voturi se
parate proteste și reprenta- 
țiuni nebasate, a declara un 
act al vr’unui organpolitic de 
ilegal, că apoi scie la ce are 
să se ascepte și că dacă orga
nul politic subversant ar ave 
cuget bun de sigur că nu ar 
suferi disordinea, carea se a- 
flă în afacerile politice ad
ministrative; șcl. — Afirmăm 
s u s și tare, că procedura urmată la 
alegerea comitetului silvanal a decurs 
întru tote conform descrierei făcute 
de cătră corespondentul „un muntean" 
și că desmințirea, pre care o încercă 
corespondentul „alt muntean" în Nr. 
116 o respingem cu cea mai 
mare indignațiune. — întem- 
plându-se ca votul separat, protestul 
și după cum audim representațiunea 
adresată ministrului de interne să re- 
mână — ceea-ce nu credem — fără 
resultat favoritor și (împregiurare și 
argument, pre carele mult se baseză 
apărătoriul cu plenipotență (?) a or
ganului politic!) — chiar și în cașul 
acesta susținem afirmațiunea nostră 
de mai sus. în fine, privesce numirea 
comitetului din partea „Altui mun
tean" de comitet împrăsciat, avem a 
aminti, că comitetul funcționeză și de 
present, așa dar nu e împrăsciat. Iar 
încât pentru declarațiunea, că „cel mai 
înfocat nu-și va pune niciodată umo
rul la carul terăit de corespondent și 
servii sei în tină" — cu durere trebue 
să vedem, că densul ca chiemat după 
posițiunea, ce are de a trage la acest 
car, care este al binelui comun, nu se 
îndestulesce a renuncia la acesta da- 
torință, ci a luat o rolă atât de con
damnabile de a tărâi alt car, carele 
după natura sa nu preitnde multă în
cordare de puteri, pretinde înse ceea- 
ce e mai scump pentru un națio
nal i s t, jertfirea.... Sapienti sat!

Mai mulți.

Protocolele Congresului din 
Berlin.

Protocolul Nr. 16. 
Ședința din 9 luliu 1878’ 

(Urmare).
Prințul de Bismarck ^ice, că discuțiu

nea se va înlesni prin o propunere formală 
ce ar presintă plenipotențiarii ruși.

Prințul Gorciacoff respunde, că nu i sa 
dat mandatul de a esprimă în acestă pri
vință, în calitate de președinte, opiniunea 
Congresului: D-sa nu pâte vorbi decât în 
numele Germaniei. în consecință, după pă
rerea sa, este evident că, dacă puterile să 
înțeleg asupra unor cestiuni, cari preocupă 
Europa de aprope un secol, și cari mai cu 
semă de 20 de ani încâce desceptă solicitu
dinea sa, dânsele nu au intențiunea, de a 
lucra în zadar, și că tote trebuesc să supra
vegheze și să controleze esecutarea unor sti- 
pulațiuni, cari formâză un tot, din care nu 
se pote primi o parte și refusa cealaltă: Al
teța Sa însă nu crede, ca fie-care Stat isolat 
să fie obligat să intervină pentru esecutarea 
acestor învoiri, și că pote esieta o garanție 
solidară și colectivă; în acestă ordine de i- 
dei cel puțin se pune Alteța Sa, pentru a 
privi situațiunea Germaniei; prințul de Bis
marck nu crede, că se pote afla o formulă 
menită, de a da Europei asigurările cele mai 
absolute, că nu se mai vor ivi evenimentele 
cari au mișcat’o, și, admițând chiar ca pu
terile să se angagieze solidaricesce ca să u- 
seze de forță la trebuință, s’ar espune să 

provâce între dânsele cele mai grave disin- 
țiminte. Scopul Congresului este numai de 
a face o operă umană, supusă, ca ori ce 
alta, fluctuațiunei evenimentelor. Alteța Sa 
s’a temut, la început, când pentru prima oră 
s’a cetit declarațiunea rusă, ca nu cum va 
cererea prințului Gorciacoff, să trâcă peste 
resursele Congresului. în urma esplicațiuni- 
lor însă date de primul plenipotențiar al 
Rusiei, prințul de Bismarck s’a convins, că 
prințul Gorciacoff ar fi mulțămit cu o re
dactare indicând, că obligațiunile întrunite 
și consemnate tâte în tractatul viitor, vor 
forma o întocmire, la a căreia esecutare re. 
presentanții puterilor de la Constantinopole 
vor supraveghia, reservându-se de a avisa, 
în cașul când acâstă esecutare ar fi defec- 
tuâsă sau întârțlietâre. Alteța Sa nu propune 
ca prințul Gorciacoff să aibă în vedere nisce 
stipulațiuni menite, a regula esecutarea unor 
angajamente reciproce, precum de esemplu, 
evacuarea fortărețelor și a teritorielor, de 
6re ce neesecutarea asestor clause de cătră 
una din puterile interesate ar ave de con
secință din partea celeilalte neesecutarea 
clauselor corespondinte; primul plenipoten
țiar al Rusiei a avut mai ales în vedere 
stipulațiunile înaltei Adunări, relative la pro
tecțiunea creștinilor, dar prințul de Bismarc 
nu crede, ca Congresul se pare mai înainte 
presupune că resoluțiunile luate solemn, de 
totă Europa unită, nu s’ar esecuta. Ar tre
bui să asceptăm ocasiunea unei infracțiuni 
pentru a ne îngriji, și în cașul acesta pute 
rile prevenite de cătră representanții lor la 
Constantinopole, s’ar putâ invoi la întruniri di
plomatice. Dacăînsă guvernul rus ar insista 
pentru introducerea în tractat a unui articol 
special, stabilind ca puterile să aibă de mai 
înainte dreptul de a controla prin agenții 
lor esecutarea resoluțiunilor înaltei Adunări 
prințul de Bismarck, în aceea ce’l privesce 
personal, nu are nimic de ^is,

Primul plenipotențiar al Rusiei res
punde, că prințul de Bismarck a intepretat 
bine înțelesul propunerei sale. D-sa dorește 
în adever, ca un articol înserat în tractat să 
esprime că esecutarea decisiunilor Congre
sului să fie pus sub supravegherea Europei 
întregi. Alteța Sa observă însă că sarcina 
de a semnala infracțiunile comise ar trebui 
să încuibe nu numai representanților la Con- 
stantinopoli, dar și guvernelor chiar: dacă 
tractatul conține espresiuni conceptate în 
sensul cuvintelor prințului de Bismarck ple
nipotențiarii Rusiei, nu vor insista.

Cornițele Șuvaloff Șice, că plenipoten
țiarii Rusiei au avut mai cu sâmă în ve
dere de a evita greșelele, cari au urmat tra
tatul de la Constantinopole.

Diferiții articoli stipulând îmbunătățiri 
pentru populațiunile creștine din Imperiul 
otoman, nu au fost puși în esecuțiune. Ceea 
ce a causat Europei trequente străgăniri, 
resbelul, și în fine, reuniunea Congresului 
asemenea dificultăți nu ar mai trebui să se 
presinte încă odată,

Escelența Sa ia act cu plăcere de cu
vintele pronunciate de cătră primul pleni 
potențiar al Turciei, carele a declarat, că 
semnătura tratatului de la Berlin va da sanc
țiunea cea mai solemnă și cea mai obliga
torie stipulațiunilor sale. Acest caracter so
lemn și obligatoria, plenipotențiarii Rusiei 
caută a afirma, adăogând că articolii trata
tului formâză un ansamblu la a cărui e- 
secutare puterile ’și reservă dreptul de a 
supraveghia; prințul de Bismarck a espri- 
mat sentimentul de care a fost inspirată Ru
sia, la declarațiunea sa. Remân acum de 
căutat mijlocele practice pentru a esercita 
acest control.

Președintele constată, că acâstă propu
nere' urmâză a fi adusă din nou în cesțiune 
când plenipotențiarii ruși vor presintă la 
urmă redactare acelei propuneri.

Caratheodory-pașa mulțămesce comite
lui Șuvaloff pentru apreciarea bunăvoitâre 
ce Escelenția Sa a dat cuvintelor, pronun
ciate de cătră d-sa. Primul plenipotențiar al 
Turciei va desvoltă ideia sa când Congre
sul se va ocupa cu discuțiunea articolului 
în cesțiune: Dsa însă insistă, de acum, a 
spune, câ tâte puterile ce iau parte la un 
tractat trebuesc să fie pe un picior de per
fectă egalitate pentru tâte obligațiunile sale, 
că un tractat urmâză a fi în adever obliga

tor, pentru tote statele ce pun semnătur, 
lor pe densul. Escelența Sa să refere laob. 
servațiunile precedentă și repetă, că noi sti- 
pulațiuni de control ar fi zadarnice și chiar 
susceptibile de a aduce dificultăți seriâse.

Președintele ^ice, că este preferabil de 
a amâna acâstă discuțiune pănă în momen- 
tul ce plenipotențiarii Rusiei vor face o pro. 
punere în sensul care a fost mai înainte in. 
dicat. (Va urma).

Varietăți.
* Escelenția Sa Preasânțitul Ar- 

chiepiscop și Metropolit Miron Ro
manul a plecat cu trenul de a seră 
la Budapesta spre a lua parte la da- i 
legațiuni.

* AstăȘi ’sosesce aici comandan
tul general VM. B a u e r.

* Din Praga se telegrafeză, că s 
comandantul bar. Philippovics a I 
cerut sau să se pensioneze, sau să ! 
se întorcă la Praga. — Amestecul un
guresc în afacerile bosniace, se vede, 
că pentru densul e nesuportabil.

* Dl. deputat dietal P. Cosma 
a plecat cu trenul de a seră la Bu
dapesta.

* Atentat asupra regelui 
din Spania. Regele, întorcându-se, 
la 25 curent, din călătoria sa trium
fală din provincii, a fost primit de po
pulațiunea Madridului cu manifestările 
unui entusiasm nemărginit. Aprope 
de Piaza de la Villa, un individ, din 
mijlocul mulțimei, descărcă un pis
tol asupra Regelui; din norocire 
însă, glonțul nu nemeri. Regele călare, 
care veȘu însuși mișcarea pistostolului, 
își continuă, liniscit, calea spre palat. 
Prefectul poliției, care însoția călare 
pe Rege tocmai în partea de unde ve
nise descărcătura, se repezi la moment 
asupra criminalului, și puse mâna pe 
el. în acel moment, mulțimea scose 
un puternic „hurrah!" Populația este 
forte agitată. Criminalul, care este un 
dogar, își mărturisi pe dată faptul, de
clarând că este socialist și că a venit 
cu patru Șile înainte, la Madrid, din 
Farragnon, cu scopul de a ucide pe 
Regele.

* (Spada lui Brâncovean). 
Se scrie din Torino că, în orașul a- 
cela, nisce Români avură ocasiunea de 
a visita A r m ă r i a, unde, printre alte 
lucruri prețiose, se găsesce și spada 
lui Constantin Brâncoveanu, îmbogă
țită cu ornamente și inscripțiuni ro
mâne.

în compania lor se afla și un con- 
siliar municipale, care, veȘend intere
sul mărturit de conaționalii noștri pen
tru acea spadă, declară, că municipiul 
din Torino n’ar face dificultăți pentru 
a o ceda României, și că el ar susține 
acestă cesiune, dacă ea ar deveni obiec
tul unor demersuri diplomatice. —

„Voce d’Italia."
* „Vocea Covurluiului41 are informa- 

țiuni positive ce-i spun, că populațiunea 
grecă a luat cea întâiu inițiativa cea mai 
energică la Tulcea pentru frumosă primire 
a armatei romane. Acâstă populație aștâptă 
cu nerăbdare sosirea Românilor.

* (O buturugă de viță ne mai 
pomenită.) pilele acestea, culegându-se 
viile de pe teritoriul Courthey în Elveția, 
sa găsit acolo, după cum ne spune țliarul 
„le Confederâ du Valais," o buturugă de 
viță având pe densa 154 ciorchini de stru
guri albi, copți deja. Vinul scos din acâstă 
buturugă a trecut peste 25 litre.

„Teleg."

Bursa de Viena
din 4 Novembre n. 1878.
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